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ASUTUSTELT 

NÕUKOGU 

Teatis Abu Nidal Organisatsion/Abu Nidal Organisatsioonile (ANO) – (teise nimega Fatah 
Revolutionary Council/Fatah' Revolutsiooniline Nõukogu, teise nimega Arab Revolutionary 
Brigades/Araabia Revolutsiooniline Brigaad, teise nimega Black September/Must september, teise 
nimega Revolutionary Organisation of Socialist Muslims/Sotsialistlike Moslemite Revolutsiooniline 
Organisatsioon), kes on kantud nõukogu määruse (EÜ) nr 2580/2001 (teatavate isikute ja üksuste 
vastu suunatud eripiirangute kohta terrorismivastaseks võitluseks) artikli 2 lõikes 3 sätestatud 

loetellu 

(vt nõukogu 31. jaanuari 2011. aasta määruse (EL) nr 83/2011 lisa) 

(2011/C 183/02) 

Nõukogu 31. jaanuari 2011. aasta määruses (EL) nr 83/2011 ( 1 ) loetletud Abu Nidal Organisatsioonile 
(ANO) – (teise nimega Fatah' Revolutsiooniline Nõukogu, teise nimega Araabia Revolutsiooniline Brigaad, 
teise nimega Must september, teise nimega Sotsialistlike Moslemite Revolutsiooniline Organisatsioon) 
tehakse teatavaks järgmine teave. 

Nõukogu 27. detsembri 2001. aasta määrusega (EÜ) nr 2580/2001 ( 2 ) nähakse ette, et kõik asjaomasele 
rühmitusele kuuluvad rahalised vahendid, muud finantsvarad ja majandusressursid külmutatakse ning et 
tema käsutusse ei tohi anda otseselt ega kaudselt rahalisi vahendeid, muid finantsvarasid ega majandusres
sursse. 

Nõukogule on esitatud uut teavet, mis on seotud eespool nimetatud rühmituse loetellu kuulumisega. Võttes 
arvesse uut teavet, on nõukogu põhjendusi vastavalt muutnud. 

Kõnealune rühmitus võib järgmisel aadressil esitada taotluse, et saada nõukogu ajakohastatud põhjenduse 
tema jätmise kohta eespool nimetatud loetelusse: 

Council of the European Union 
(Attn: CP 931 designations) 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Taotlus tuleks esitada 2 nädala jooksul alates käesoleva teatise avaldamisest. 

Kõnealune rühmitus võib eespool toodud aadressil igal ajal esitada nõukogule taotluse koos mis tahes 
täiendavate dokumentidega, et otsus tema kandmise ja jätmise kohta eespool nimetatud loetelusse läbi 
vaadataks. Sellised taotlused vaadatakse läbi pärast nende kättesaamist. Sellega seoses juhitakse rühmituse 
tähelepanu asjaolule, et nõukogu vaatab nimetatud loetelu korrapäraselt läbi kooskõlas ühise seisukoha 
2001/931/ÜVJP artikli 1 lõikega 6. Selleks, et taotlust käsitletaks järgmise läbivaatamise käigus, tuleb see 
esitada kahe nädala jooksul alates põhjenduste teatavakstegemisest.
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( 1 ) ELT L 28, 2.2.2011, lk 14. 
( 2 ) ELT L 344, 28.12.2001, lk 70.



Rühmituse tähelepanu juhitakse võimalusele taotleda asjakohase liikmesriigi või asjakohaste liikmesriikide 
pädevatelt asutustelt, mis on loetletud määruse lisas, luba külmutatud rahaliste vahendite kasutamiseks 
põhivajadusteks või erimakseteks kooskõlas kõnealuse määruse artikli 5 lõikega 2. Pädevate asutuste ajako
hastatud loetelu on kättesaadav järgmisel veebiaadressil: http://ec.europa.eu/comm/external_relations/cfsp/ 
sanctions/measures.htm
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